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DAMES EN HEREN,

Op 13 juli 2005 heeft de Kamer een resolutie aange-
nomen betreffende het Belgisch engagement inzake
seksuele en reproductieve gezondheid en rechten in de
internationale samenwerking (DOC 51 1883/005).

Een van de doelstellingen van die resolutie bestond
erin aan de regering te vragen «[de] reeds aanwezige
Belgische expertise en visie op SRH en HIV/AIDS bes-
tijding verder te ontwikkelen en te valoriseren. Hiertoe
dient een SRHR beleidsdocument te worden ontwikkeld,
naar analogie met de Belgische Aidsnota, waarin dui-
delijke indicatoren zijn opgenomen. Deze tekst dient een
breed draagvlak te krijgen en actief te worden uitgedra-
gen via onder meer de Belgische ambassades, de
Belgische ontwikkelingssamenwerking».

Refererend aan die resolutie heeft de minister van
Ontwikkelingssamenwerking de Kamer op 14 maart
2007 een beleidsnota bezorgd over «[de] Belgische Ont-
wikkelingssamenwerking op het gebied van Seksuele
en Reproductieve Gezondheid en Rechten» (die beleids-
nota gaat als bijlage nr. 1 bij dit verslag - cf. infra).

Vervolgens heeft de minister van Ontwikkelingssa-
menwerking die beleidsnota op 17 april toegelicht aan
de commissie voor de Buitenlandse Betrekkingen.
Daarop vond een gedachtewisseling plaats met de le-
den van die commissie.

Met toepassing van artikel 32 van het Reglement van
de Kamer werd beslist van die gedachtewisseling ver-
slag uit te brengen in de vorm van een parlementair
document.

I. — VOORSTELLING VAN DE BELEIDSNOTA
DOOR DE HEER ARMAND DE DECKER, MINISTER
VAN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

Seksuele en reproductieve gezondheid is een
mensenrecht. Het is van essentieel belang voor het
welzijn van elke persoon, in alle stadia van diens leven.
Te veel mensen in de wereld genieten echter niet van
dit meest elementaire recht.

Dit heeft vaak desastreuze gevolgen voor hun ge-
zondheid, voor hun levensvooruitzichten en deze van
hun familie, en vormt een rem op de socio-economi-

MESDAMES, MESSIEURS,

Le 13 juillet 2005, la Chambre a adopté une résolu-
tion relative à l’engagement de la Belgique en ce qui
concerne la santé et les droits en matière de sexualité
et de reproduction dans le cadre de la coopération in-
ternationale (DOC 51 1883/005).

Parmi les objectifs de cette résolution, figurait la de-
mande adressée au gouvernement de «continuer à dé-
velopper et à valoriser l’expertise et l’approche qui exis-
tent déjà en Belgique en matière de santé reproductive
et sexuelle ainsi qu’en ce qui concerne le VIH/SIDA. A
cet effet, il convient d’élaborer, par analogie avec la note
belge sur le SIDA, une note de politique sur les SDSR,
qui contienne des indicateurs clairs. Ce texte doit béné-
ficier d’une large assise et être diffusé activement par
l’intermédiaire notamment des ambassades belges, de
la coopération belge au développement, etc.».

Se référant cette résolution, le ministre de la Coopé-
ration au Développement a communiqué à la Chambre,
le 14 mars 2007, une Note de politique sur la coopéra-
tion belge au développement dans le domaine de la
santé et des droits sexuels et reproductifs (cette note
de politique constitue l’annexe 1 du présent rapport –
cf. infra).

Le 17 avril suivant, le ministre de la Coopération au
Développement a présenté cette Note de politique à la
commission des Relations extérieures et un échange
de vues avec les membres de celle-ci a alors eu lieu.

En application de l’article 32 du Règlement de la
Chambre, il a été décidé de faire rapport de cette dis-
cussion sous la forme d’un document parlementaire.

 I. — PRÉSENTATION DE LA NOTE DE POLITIQUE
PAR M. ARMAND DE DECKER, MINISTRE DE LA

COOPÉRATION AU DÉVELOPPEMENT

La santé sexuelle et reproductive est un droit humain.
Elle est essentielle pour le bien-être de chaque personne
à tous les stades de sa vie. Pourtant, trop de personnes
dans le monde ne bénéficient pas de ce droit le plus
élémentaire.

Ceci a des conséquences souvent désastreuses sur
leur santé, sur leurs perspectives de vie, sur celles de
leur famille, et constitue un frein au développement
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sche ontwikkeling van hun gemeenschap en de volle-
dige samenleving. Deze situatie is onaanvaardbaar.
Seksuele en reproductieve gezondheid en rechten moe-
ten dus meer dan ooit centraal staan in onze bezorgd-
heden en onze acties gericht op het doorbreken van de
vicieuze cirkel van armoede en onderontwikkeling.

De minister staat er dus op de kamerleden te bedan-
ken, in het bijzonder zij die deel uitmaken van de Parle-
mentaire Groep voor Bevolking en Ontwikkeling, om
deze kwestie voortdurend op de agenda te plaatsen.
Inderdaad, sinds 2001 sparen ze hun inspanningen niet
om de genomen internationale verbintenissen, te her-
halen: in 1994 te Caïro, in 1995 in Beijing of in 2000 en
2005 in New York, om debatten en seminaries te orga-
niseren, resoluties voor te stellen, de publieke opinie te
sensibiliseren, in het bijzonder door tentoonstellingen.
Hun steun is inderdaad van essentieel belang opdat
België een voortrekkersrol kan blijven spelen in de be-
vordering van de seksuele en reproductieve gezond-
heid en rechten in de wereld, en er de noodzakelijke
middelen aan kan besteden.

Ook de verschillende actoren van de civiele samen-
leving moeten worden bedankt, die een expertise heb-
ben ontwikkeld in dit domein en zeer actieve netwerken
hebben gevormd: in het bijzonder SENSOA, het Insti-
tuut voor Tropische Geneeskunde van Antwerpen, het
International Centre for Reproductive Health van de
Universiteit van Gent, de Commissie Vrouwen en Ont-
wikkeling, de leden van het Platform voor Bevolking en
Ontwikkeling, de medische NGO’s en deze die gender-
gelijkheid centraal plaatsen in hun actie. Zij hebben ac-
tief bijgedragen aan de voorbereiding van deze beleids-
nota.

De becijferde gegevens die voortkomen uit de rap-
porten van de WHO en UNAIDS en die de omvang en
de dramatische gevolgen illustreren van het niet-res-
pecteren van de seksuele en reproductieve rechten in
de wereld, in het bijzonder in Subsahara-Afrika, verte-
genwoordigen slechts een deel van de realiteit. Want
hoe kunnen we het intra-familiale geweld en de diverse
nefaste traditionele praktijken in getallen uitdrukken,
wanneer deze vaak gehuld zijn in taboes en geheimen?
Hoe kunnen we de psychologische en morele wanhoop
van de mensen in cijfers vertalen, vooral van vrouwen
die dagelijks lijden onder een gebrek aan vrijheid en
beslissingsmacht wat betreft hun seksuele en
reproductieve leven en wiens meest elementaire rech-
ten zo met de voeten worden getreden? Deze perso-
nen kunnen hun wanhoop meestal niet uitten. Ze blij-
ven onzichtbaar. Ze komen niet voor in de cijfers.

socio-économique de leur communauté et de la société
toute entière.  Cette situation est inacceptable. La santé
et les droits sexuels et reproductifs doivent donc être
plus que jamais au centre de nos préoccupations et de
nos actions visant à rompre le cercle vicieux de la pau-
vreté et du sous-développement.

Il faut dès lors remercier les parlementaires, en parti-
culier ceux qui font partie du Groupe pour la Population
et le Développement, de placer cette question constam-
ment à l’agenda. Depuis 2001 en effet, ils ne ménagent
pas leurs efforts pour rappeler les engagements inter-
nationaux pris en 1994 au Caire, en 1995 à Beijing ou
en 2000 et 2005 à New-York, pour organiser des dé-
bats et des séminaires, proposer des résolutions, sen-
sibiliser l’opinion publique, notamment par des exposi-
tions. Leur soutien est en effet essentiel pour que la
Belgique puisse continuer à jouer un rôle pionnier dans
la promotion de la santé et des droits sexuels et repro-
ductifs dans le monde et y consacrer les ressources
nécessaires.

Il faut également remercier les différents acteurs de
la société civile, qui ont développé une expertise dans
ce domaine et ont constitué des réseaux très actifs: en
particulier, SENSOA, l’Institut de Médecine Tropicale
d’Anvers, l’International Centre for Reproductive Health
de l’Université de Gand, la Commission Femmes et
Développement, les membres de la plateforme Popula-
tion et Développement, les ONG médicales et celles
qui placent l’égalité des genres au centre de leur action.
Ces acteurs ont contribué activement à la préparation
de cette note de politique.

Les données chiffrées qui nous proviennent des rap-
ports de l’OMS et d’ONUSIDA et qui illustrent  l’ampleur
et les conséquences dramatiques du non-respect des
droits sexuels et reproductifs dans le monde, en parti-
culier en Afrique subsaharienne, ne représentent qu’une
partie de la réalité. Comment en effet quantifier les vio-
lence intrafamiliales et les diverses pratiques tradition-
nelles néfastes, alors que celles-ci sont entourées de
tabou, de secret? Comme quantifier la détresse psy-
chologique et morale des personnes, en particulier des
femmes, qui souffrent journellement du manque de li-
berté et de pouvoir de décision quant à leur vie sexuelle
et reproductive et dont les droits les plus élémentaires
sont ainsi bafoués? Ces personnes, le plus souvent, ne
peuvent exprimer leur détresse. Elles restent invisibles.
Elles n’apparaissent pas dans les chiffres.
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Ondanks de inspanningen die voortvloeien uit de
actieplannen afkomstig van de Conferentie van Caïro
en deze van Beijing, en ondanks de verbintenis van de
volledige internationale gemeenschap ten voordele van
de MOD’s, zijn de vooruitgangen ongelijk en blijven ze
ontoereikend om de doelstelling van een universele toe-
gang tot reproductieve gezondheid te bereiken tegen
2015.

Vele moeilijkheden, ja zelfs obstakels, blijven bestaan.
Het is de vaststelling van deze moeilijkheden die onze
prioriteiten moet oriënteren.

Het is algemeen bekend dat een van de belangrijk-
ste oorzaken van deze situatie een te beperkte toegang
is tot gezondheidszorgen van goede kwaliteit, en in het
bijzonder tot de basisgezondheidszorgen. Deze gezond-
heidszorgen moeten op een brede manier worden be-
schouwd, en onder andere seksuele voorlichting en in-
formatie omvatten, net zoals advies en informatie met
betrekking tot gezinsplanning, toegang tot moderne
contraceptiva, zorgen tijdens de zwangerschap en de
bevalling, preventie, diagnose en behandeling van sek-
sueel overdraagbare aandoeningen en van HIV/AIDS.
De gezondheidsdiensten moeten eveneens referentie-
mechanismen voorzien om het hoofd te bieden aan com-
plicaties tijdens de zwangerschap, aan risico-bevallin-
gen, abortussen en kankers die het bevoegdheidsniveau
van de centra op het eerste niveau overschrijden. Ze
moeten vooral geschikt, specifiek, gastvrij en toegan-
kelijk zijn voor adolescenten.

Het gaat ook over het opvullen van een zeer groot
tekort aan gekwalificeerd gezondheidspersoneel, vooral
vrouwelijk, dat gevormd wordt om kwaliteitsvolle
reproductieve gezondheidszorgen toe te dienen. Deze
zorgen vereisen niet alleen de gewenste bevoegdhe-
den inzake verloskunde, maar ook op het gebied van
communicatie, menselijke relaties en luisteren.

Het privé-leven van de patiënt moet gerespecteerd
worden en informatie moet vertrouwelijk blijven. Meer
raadgevingen, informatie en educatie moeten onverant-
woordelijk seksueel gedrag voorkomen; meer aandacht
voor adolescenten en jongeren moet een bijzonder
kwetsbare groep veilig stellen; een constante
waakzaamheid moet worden ingesteld tegen nefaste
praktijken en gebruiken die worden beïnvloed, ja zelfs
opgelegd, door lokale tradities. Vrouwelijke genitale ver-
minkingen en vroege of gedwongen huwelijken zijn hier
een voorbeeld van. Het systematische en wijdverspreide
gebruik van seksueel geweld tijdens conflicten en
erbuiten moet worden bestreden, de slachtoffers bijge-
staan en geholpen, en de actoren van deze misdaden
moeten worden geïdentificeerd, veroordeeld en gestraft.

Malgré les efforts qui découlent des plans d’actions
issus de la Conférence du Caire et de celle de Beijing,
et malgré l’engagement de toute la communauté inter-
nationale en faveur des OMD, les progrès sont inégaux
et restent insuffisants pour atteindre l’objectif d’un ac-
cès universel à la santé reproductive pour 2015.

Beaucoup de difficultés, voire d’obstacles, subsistent.
C’est le constat de ces difficultés qui doit orienter nos
priorités.

Il est généralement reconnu que l’une des causes
principales de cette situation est un accès trop restreint
aux soins de santé de bonne qualité, et en particulier
aux soins de santé de base. Ces soins de santé doivent
être conçus de manière large et comprendre, entre
autres, l’information et l’éducation sexuelle, des avis et
informations concernant le planning familial, l’accès aux
contraceptifs modernes, les soins pendant la grossesse
et l’accouchement, la prévention, le dépistage et le trai-
tement des infections sexuellement transmissibles et du
VIH/SIDA. Les systèmes de santé doivent également
prévoir des mécanismes de référence pour faire face à
des complications pendant la grossesse, des accouche-
ments à risques, des avortements, des cancers qui dé-
passent le niveau de compétence des centres de pre-
mier niveau. Ils doivent surtout être appropriés,
spécifiques, conviviaux et accessibles pour les adoles-
cents.

Il s’agit aussi de combler un très grand déficit en per-
sonnel de santé qualifié, surtout féminin, qui est formé
pour procurer des soins de santé reproductive de qua-
lité. Ces soins demandent non seulement  les compé-
tences voulues en obstétrique mais également dans le
domaine de la communication, des relations humaines,
de l’écoute.

La vie privée du patient doit être respectée et les in-
formations rester confidentielles. Plus de conseils, d’in-
formations et d’éducation doivent prévenir un compor-
tement sexuel irresponsable; plus d’attention aux
adolescents et aux jeunes doit sécuriser un groupe par-
ticulièrement vulnérable; une vigilance constante doit
mettre en garde contre des pratiques et usages néfas-
tes qui sont influencés, voire imposés par des traditions
locales. Les mutilations génitales féminines,  les maria-
ges précoces ou forcés en sont des exemples. L’usage
systématique et étendu des violences sexuelles pen-
dant les conflits et au-delà doit être combattu, les victi-
mes secourues et assistées et les auteurs de ces cri-
mes, identifiés, jugés et sanctionnés.



6 3091/001DOC 51

C H A M B R E   5e  S E S S I O N  D E  L A  5 1e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2006 2007

Bovendien moet steeds meer operationeel onderzoek
worden besteed aan de oorzaken van de moeilijke toe-
gang tot de reproductieve gezondheidsdiensten en het
niet-gebruiken ervan door de bevolking. Er zijn ook meer
wetenschappelijke studies nodig om doeltreffende en
aanvaardbare voorbehoedsmiddelen op de markt te
brengen, net zoals beschermingsmiddelen tegen SOA’s
en HIV/AIDS.

In het algemeen heeft dit gebied meer leadership
nodig, meer politieke wil en goed bestuur in diverse sec-
toren zoals de wetgeving, de gezondheidszorg, het on-
derwijs, de opvang van slachtoffers, het gerecht, en in
het bijzonder de strijd tegen de ongelijkheden tussen
de seksen en het gebrek aan autonomisering van vrou-
wen in alle aspecten van hun leven.

De aanneming in 2006, door de ministers van Ge-
zondheidszorg van de Afrikaanse Unie, van het Actie-
plan van Maputo, is een sterk signaal dat moet worden
benadrukt. Dit Actieplan stelt inderdaad een echte stra-
tegie op voor de bevordering van de rechten inzake
seksualiteit en voortplanting in Afrika.

België heeft zich ertoe verbonden om de uitwerking
te steunen van de seksuele en reproductieve rechten in
de ontwikkelingslanden, via zijn samenwerkingsbeleid.
Deze verbintenis vertaalt zich sinds een bepaalde tijd
concreet in zijn pleiten, zijn politieke dialoog en in zijn
programma’s. De uitwerking van de reproductieve en
seksuele gezondheid en rechten valt niet alleen onder
de gezondheidszorg en de mensenrechten, maar ze
plaatst zich ook volledig in de realisatie van de MOD’s
in hun geheel, en in de vermindering van de armoede in
het bijzonder.

Het is in deze context dat we de verbintenis van Bel-
gië moeten plaatsen om zijn officiële ontwikkelingshulp
naar 0,7% van zijn BNI te brengen vanaf 2010.

Rekening houdend met deze budgettaire verbintenis
kunnen we ervan uitgaan dat de jaarlijkse uitgaven spe-
ciaal besteed aan de bevordering van de reproductieve
en seksuele rechten, die 22,5 miljoen euro bedroegen
in 2005, bijgevolg elk jaar zullen stijgen, net zoals de
uitgaven die algemeen besteed worden aan de
gezondheidssector, die in 2005 ongeveer 60 miljoen euro
bedroegen, en die eveneens de seksuele en repro-
ductieve gezondheid omvatten.

We herhalen ook de wil om tegen 2010 de Belgische
bijdragen aan de multilaterale inspanningen voor de strijd
tegen HIV/AIDS te verdubbelen, net zoals de recente
beslissing om voor een beginperiode van drie jaar, vanaf
dit jaar, 1 miljoen euro toe te kennen aan het

Davantage de recherches opérationnelles doivent en
outre être consacrées aux causes des difficultés d’ac-
cès aux services de soins de santé reproductive et de
leur non-utilisation par la population. De même, plus
d’études scientifiques sont nécessaires pour mettre sur
le marché des méthodes anticonceptionnelles efficaces
et acceptables, ainsi que des moyens de protection con-
tre les IST et le VIH/SIDA.

D’une manière générale, ce  domaine nécessite da-
vantage de leadership, de volonté politique et de bonne
gouvernance dans des secteurs aussi divers que la lé-
gislation, la santé publique, l’éducation, l’accueil des vic-
times, la justice, et en particulier la lutte contre les iné-
galités entre les sexes et le manque d’autonomisation
des femmes dans tous les aspects de leur vie.

L’adoption en 2006 par les ministres de la santé de
l’Union africaine du Plan d’action de Maputo est un si-
gnal fort qui mérite d’être souligné. Ce Plan d’action éta-
blit en effet une véritable stratégie pour la promotion
des droits de la santé en matière de sexualité et de pro-
création en Afrique.

La Belgique s’est engagée à soutenir la mise en
œuvre des droits sexuels et reproductifs dans les pays
en développement par le biais de sa politique de coo-
pération. Cet engagement se traduit concrètement déjà
depuis un certain temps dans son plaidoyer, dans son
dialogue politique et dans ses programmes. Non seule-
ment la mise en œuvre de la santé et des droits repro-
ductifs et sexuels relève-t-elle des domaines de la santé
publique et des droits de la personne humaine, mais
elle s’inscrit aussi pleinement dans la réalisation des
OMD dans leur ensemble, et de la réduction de la pau-
vreté en particulier.

C’est dans ce contexte qu’il faut placer l’engagement
de la Belgique de porter son aide publique au dévelop-
pement (APD) à 0,7% de son RNB dès 2010.

Compte tenu de cet engagement budgétaire, on peut
estimer que les dépenses annuelles consacrées spé-
cialement à la promotion des droits reproductifs et
sexuels, qui s’élevaient à 22,5 millions  en 2005, aug-
menteront chaque année en conséquence, de même
que celles concernant de façon générale le secteur de
la santé, qui s’élevaient à près de 60 millions d’euros en
2005 et qui comprennent également la santé sexuelle
et reproductive.

On rappellera aussi la volonté de doubler d’ici à 2010
les contributions belges aux efforts multilatéraux de lutte
contre le VIH/SIDA, ainsi que la décision récente d’al-
louer pour une période initiale de trois ans à partir de
cette année 1 million d’euros au Partenariat
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Internationaal Partnerschap voor Microbiciden dat on-
derzoeken voert naar de klinische ontwikkeling van
microbiciden.

Deze verbintenis van België ten opzichte van de be-
vordering van de seksuele en reproductieve gezond-
heid en rechten verbuigt zich zowel door zijn multila-
terale actie als door zijn directe en indirecte bilaterale
programma’s en projecten.

Onder de multilaterale begunstigden van de Belgische
samenwerking figureren vooral het UNFPA, UNICEF,
de WHO, UNAIDS en het Mondiaal fonds ter bestrijding
van aids, tuberculose en malaria. We merken ook onze
jaarlijkse bijdrage op aan het World Bank Institute, om
de strijd tegen HIV/AIDS en de reproductieve en seksu-
ele gezondheid te integreren in de nationale beleiden
voor de vermindering van de armoede. Tijdens de pe-
riode 2004-2005 heeft de gouvernementele of directe
bilaterale samenwerking het mogelijk gemaakt om de
eerstelijnsgezondheidszorgen te verbeteren, inclusief
deze met betrekking tot de seksuele en reproductieve
gezondheidszorg, via steun aan de gezondheids-
districten in talrijke concentratielanden van onze hulp.

De indirecte Belgische samenwerking cofinanciert
eveneens acties van verschillende Belgische NGO’s,
micro-interventies en projecten van lokale NGO’s, on-
derzoeken, activiteiten van vorming en versterking van
de capaciteiten, gevoerd door Belgische universiteiten
en wetenschappelijke instellingen ten opzichte van hun
partners in het Zuiden.

Het Belgische samenwerkingsbeleid op het gebied
van seksuele en reproductieve gezondheid en rechten
steunt op drie fundamentele principes: een benadering
gebaseerd op de mensenrechten; een globale en posi-
tieve benadering van seksualiteit en voortplanting, ont-
daan van taboes en het negatieve beeld die deze in het
algemeen omgeven; en het recht op gezondheidszor-
gen voor iedereen.

Zich baserend op zijn grote ervaring op het gebied
van seksuele en reproductieve gezondheid en rechten,
heeft België zes strategische domeinen geïdentificeerd
waaraan het bijzondere aandacht hecht en waarmee
systematisch zal worden rekening gehouden in zijn tus-
senkomsten: de bevordering van de integratie van de
seksuele en reproductieve rechten in de nationale
beleiden voor de vermindering van de armoede en in
de sectorale plannen; de bevordering van de gender-
gelijkheid en empowerment van vrouwen en jonge meis-
jes; verhoogde aandacht voor adolescenten en jonge-
ren, de versterking van de gezondheidssystemen en de
integratie van seksuele en reproductieve gezondheids-

International pour les Microbicides qui mène des recher-
ches de développement clinique des microbicides.

Cet engagement de la Belgique envers la promotion
de la santé et des droits reproductifs et sexuels se dé-
cline aussi bien par le biais de son action multilatérale
que par ses programmes et projets bilatéraux directs et
indirects.

Parmi les bénéficiaires multilatéraux de la coopéra-
tion belge figurent surtout le FNUAP, l’UNICEF, l’OMS,
ONUSIDA et le Fonds mondial de lutte contre le Sida, la
Tuberculose et le Paludisme.  On notera également notre
contribution annuelle au World Bank Institute en vue
d’intégrer la lutte contre le VIH/SIDA et la santé repro-
ductive et sexuelle dans les politiques nationales de
réduction de la pauvreté. Pendant la période 2004-2005,
la coopération gouvernementale ou bilatérale directe a
permis d’améliorer les soins de santé primaire, y com-
pris ceux relatifs à la santé reproductive et sexuelle, à
travers un appui aux districts sanitaires dans de nom-
breux pays de concentration de notre aide.

La coopération belge indirecte cofinance également
des actions de plusieurs ONG belges, des micro-inter-
ventions et des projets d’ONG locales, des recherches,
des activités de formation et de renforcement des ca-
pacités menées par les universités et les institutions
scientifiques belges vis-à-vis de leurs partenaires du
Sud.

La politique de la Coopération belge dans le domaine
de la santé et des droits sexuels et reproductifs repose
sur trois principes fondamentaux: une approche basée
sur les droits humains; une approche globale et posi-
tive de la sexualité et de la procréation, débarrassée
des tabous et de la perception négative qui l’entachent
généralement; et le droit aux soins de santé pour tous.

En se basant sur sa large expérience dans le do-
maine de la santé et des droits reproductifs et sexuels,
la Belgique a identifié six domaines stratégiques aux-
quels elle attache une attention particulière et qui se-
ront pris en compte de façon systématique dans ses
interventions: la promotion de l’intégration des droits
sexuels et reproductifs dans les politiques nationales
de réduction de la pauvreté et dans les plans sectoriels;
la promotion de l’égalité des sexes et de l’empowerment
(autonomisation) des femmes et des jeunes filles; l’at-
tention accrue aux adolescents et aux jeunes; le renfor-
cement des systèmes de santé et l’intégration des soins
de santé sexuelle et reproductive dans ces systèmes;
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zorgen in deze systemen; de bevordering van een glo-
bale benadering van AIDS; en steun aan de bewustma-
king, aan de informatie en aan de educatie op de gebie-
den van seksualiteit, voortplanting,  geboorteregeling,
de overdracht van SOA’s, inclusief HIV/AIDS, en het
gevaar van bepaalde gebruikelijke praktijken.

België heeft bovendien drie specifieke
samenwerkingsdomeinen geïdentificeerd: de integratie
van de seksuele en reproductieve gezondheidszorgen
in de gezondheidsbeleiden en –diensten, om duurzame
operationele strategieën te verzekeren; de strijd tegen
seksueel geweld en schadelijke praktijken (zoals vroege
of gedwongen huwelijken, seksuele initiaties, vrouwe-
lijke genitale verminkingen), de zorgen en het respecte-
ren van seksuele en reproductieve rechten tijdens en
na conflicten en natuurrampen, en de strijd tegen sek-
sueel geweld gebruikt als oorlogswapen. Op dit laatste
gebied steunt de Belgische samenwerking een geza-
menlijk programma tussen het UNFPA, UNICEF en het
OHCHR in de DRC, en heeft ze in 2006 met het UNFPA
en de Europese Commissie een internationale confe-
rentie georganiseerd over dit onderwerp. Deze confe-
rentie is uitgemond in de «Brussels call to Action to
combat sexual violence in conflict and beyond» die de
regeringen, de Europese instellingen, de Verenigde
Naties en de civiele samenleving uitnodigt om een ab-
solute prioriteit te verlenen aan de kwestie van het sek-
suele geweld en om een wereldcoalitie te vormen om te
strijden tegen deze plaag.

België zal zijn actie ten voordele van de seksuele en
reproductieve gezondheid en rechten voortzetten door
de actie te vervoegen gevoerd door de Europese Unie
en de internationale gemeenschap. Ons land zal zijn
invloed gebruiken als niet-permanent lid van de Veilig-
heidsraad van de Verenigde Naties opdat er met deze
problematiek rekening zou worden gehouden tijdens
conflict- en postconflictsituaties, evenals in het kader
van het mandaat en de vorming van het personeel voor
het behoud van de vrede en voor de humanitaire hulp.
Het zal in het bijzonder blijven waken over de opvolging
van de 1325 Resolutie van de Veiligheidsraad.

In overeenstemming met de Verklaring van Parijs over
de doeltreffendheid van de hulp probeert België zijn
beleid en zijn samenwerkingsactiviteiten te harmonise-
ren met deze van de andere donors en ze af te stem-
men op de ontwikkelingsbeleiden van de begunstigde
landen.

België is vastberaden om zijn verbintenis voort te
zetten ten voordele van de seksuele en reproductieve
gezondheid en rechten. We zullen binnen de internatio-
nale, regionale en Europese muren, en bij onze part-

la promotion d’une approche globale du SIDA; et le sou-
tien à la sensibilisation, à l’information et à l’éducation
dans les domaines de la sexualité, de la procréation, de
la planification des naissances, de la transmission des
IST, y compris le VIH/SIDA, du danger de certaines pra-
tiques coutumières.

La Belgique a en outre identifié trois domaines spéci-
fiques de coopération: l’intégration des soins de santé
sexuelle et reproductive dans les politiques et services
de santé pour garantir des stratégies opérationnelles
durables; la lutte contre les violences sexuelles et les
pratiques  néfastes (telles que les mariages précoces
ou forcés, les initiations sexuelles, les mutilations géni-
tales féminines);  les soins et le respect des droits
sexuels et reproductifs pendant et après les conflits et
les désastres naturels, et la lutte contre les violences
sexuelles utilisées comme armes de guerre.  Dans ce
dernier domaine, la Coopération belge  soutient un pro-
gramme conjoint entre le FNUAP, l’UNICEF et l’OHCHR
en RDC et a organisé en 2006 avec le FNUAP et la
Commission européenne une conférence internationale
sur ce sujet. Cette conférence a abouti au «Brussels
call to Action to combat sexual violence in conflict and
beyond» qui invite les gouvernements, les institutions
européennes, les Nations unies et la société civile à
accorder une priorité absolue à la question de la vio-
lence sexuelle et à former une coalition mondiale pour
lutter contre ce fléau.

La Belgique poursuivra son action en faveur de la
santé et des droits reproductifs et sexuels en rejoignant
celle menée par l’UE et la communauté internationale.
Elle utilisera son influence en tant que membre non
permanent du Conseil de Sécurité des Nations Unies
pour que cette problématique soit prise en compte dans
les situations de conflits, de post-conflits, ainsi que dans
le cadre du mandat et de la formation du personnel  de
maintien de la paix et d’aide humanitaire. Elle continuera
en particulier à veiller au suivi de la résolution 1325  du
Conseil de Sécurité.

Conformément à la Déclaration de Paris sur l’effica-
cité de l’aide, la Belgique cherchera à harmoniser sa
politique et ses activités de coopération avec celles des
autres donateurs et à les aligner sur les politiques de
développement des pays bénéficiaires.

La Belgique est déterminée à poursuivre son enga-
gement en faveur de la santé et des droits reproductifs
et sexuels. Nous continuerons sans relâche à plaider
dans les enceintes internationales, régionales, euro-
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ners, blijven pleiten voor het recht van eenieder op sek-
suele en reproductieve rechten en dit steunen. We zul-
len politieke druk blijven uitvoeren op wie zich nog be-
dreigd voelt door deze rechten of er nog tegen zou zijn.

Onze rol als partner van de ontwikkeling bij de uit-
werking van de Millenniumdoelstellingen, is om deze
politieke, ethisch in feite, wil voortdurend voor de geest
te houden, om van het respecteren van de mensenrech-
ten de hoeksteen te maken van de concretisering van
de Millenniumdoelstellingen, deze vastberadenheid om
vrouwen de volledige beschikking van hun rechten te
verzekeren, in overeenstemming trouwens met de in-
ternationale conventies en akkoorden die bijna alle
wereldstaten hebben bekrachtigd.

Dit beleid heeft uiteraard budgettaire middelen no-
dig. Het is dus van essentieel belang dat België de weg
blijft volgen van de groei van zijn officiële ontwikkelings-
hulp.

De minister preciseert dat hij er zich ten aanzien van
de heer Peter Piot toe heeft verbonden de Belgische
bijdrage aan UNAIDS te verdubbelen. Hij hoopt dat de
volgende regering die belofte zal nakomen.

Voorts wijst hij erop dat de drie Beneluxlanden hun
bijdrage aan het UNFPA hebben opgevoerd, om aldus
te compenseren dat de neoconservatieve regering-Bush
haar bijdrage heeft teruggeschroefd.

II. — VRAGEN EN OPMERKINGEN VAN DE LEDEN

Mevrouw Magda De Meyer (sp.a-spirit), mevrouw
Hilde Vautmans (VLD), mevrouw Zoé Genot (Ecolo),
mevrouw Brigitte Wiaux (cdH) en de heer Mohammed
Boukourna (PS) spreken unaniem hun tevredenheid uit
over het feit dat deze beleidsnota werd ingediend en
dat de seksuele en reproductieve rechten erin worden
omschreven als een integraal onderdeel van de men-
senrechten.

Tevens vragen zij allen meer preciseringen omtrent
het tijdpad voor de geplande acties en de uitgetrokken
budgetten.

Al even unaniem vinden zij, net als de minister overi-
gens, dat de bevordering van de gezondheid en de rech-
ten op seksueel en reproductief vlak perfect spoort met
de verwezenlijking van de Millenniumdoelstellingen en
inzonderheid met het streefdoel de armoede te bestrij-
den.

péennes et auprès de nos partenaires en faveur du droit
de chacun à la santé reproductive et sexuelle et à les
soutenir. Nous maintiendrons une  pression politique vis-
à-vis de ceux qui se sentent encore menacés par ces
droits ou y seraient encore opposés.

Notre rôle, en tant que partenaire du développement
dans la mise en œuvre des Objectifs du Millénaire, est
de garder constamment à l’esprit cette volonté politi-
que, éthique en fait, de faire du respect des droits hu-
mains la pierre angulaire de la concrétisation des Ob-
jectifs du Millénaire, cette détermination d’assurer aux
femmes la pleine disposition de leurs droits, conformé-
ment d’ailleurs aux conventions et aux accords interna-
tionaux que la quasi totalité des États du monde ont
ratifiés.

Cette politique nécessite bien évidemment des
moyens budgétaires. Il est donc essentiel que la Belgi-
que maintienne le chemin de croissance qu’elle a assi-
gné à son aide publique au développement.

Le ministre précise s’être engagé auprès de Peter
Piot à doubler la contribution belge à ONUSIDA. Il es-
père que cet engagement sera respecté par le prochain
gouvernement.

S’agissant du FNUAP, il faut souligner que les trois
pays du Benelux ont augmenté leur contribution à cette
organisation pour compenser la diminution de ses
moyens résultant de la politique néo-conservatrice de
l’administration Bush.

II. — QUESTIONS ET OBSERVATIONS
DES MEMBRES

Mme Magda De Meyer (sp.a-spirit), Mme Hilde
Vautmans (VLD), Mme Zoé Genot (ECOLO), Mme Bri-
gitte Wiaux (cdH) et M. Mohammed Bourkourna (PS)
sont unanimes à se réjouir du dépôt de la présente note
de politique et du fait que les droits en matière de sexua-
lité et de reproduction y soient présentés comme fai-
sant intégralement partie des droits de l’homme.

Ils sont également unanimes à demander des préci-
sions sur le calendrier des actions programmées et sur
les budgets prévus.

Il y a également unanimité pour estimer, à la suite du
ministre, que la promotion de la santé et des droits en
matière de sexualité et de reproduction s’inscrit pleine-
ment dans la réalisation des Objectifs du Millénaire pour
le Développement dans leur ensemble, et de la réduc-
tion de la pauvreté en particulier.
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In dit verslag worden daarom alleen de punten opge-
somd die bovenop die algemene beschouwingen wer-
den geformuleerd.

*
*    *

Mevrouw Magda De Meyer (sp.a-spirit) voegt aan die
algemene beschouwingen nog de volgende vragen toe:

– Hoe zal aan de hier aangekondigde intenties con-
creet gestalte worden gegeven? Zal worden gewerkt met
een voortgangsrapportering of veeleer met vergelijkende
evaluaties (bench marking)?

– Het ware raadzaam de idee van de minister om de
aandacht voor de adolescenten en de jongeren te ver-
scherpen, nog méér uit te diepen.

– Tevens moet zeer bijzondere aandacht uitgaan naar
de kwetsbaarste groepen, zoals de straatkinderen of de
prostituees.

– Het is positief dat de minister zich ertoe verbindt de
jaarlijkse uitgaven voor de bevordering van de
reproductieve en seksuele rechten (naar schatting 22,5
miljoen euro in 2005) elk jaar weer te verhogen, maar is
het mogelijk nu al nadere preciseringen te krijgen om-
trent de geraamde kostprijs van de aangekondigde ini-
tiatieven?

– Uiteraard is het een goede zaak dat de minister
van plan is een beroep te doen op de diplomatieke pos-
ten om de evolutie van de inachtneming van de seksu-
ele en reproductieve rechten te volgen, maar het is zaak
niet te verzanden in het diplomatieke taalgebruik en een
vastberaden discours aan te houden.

– Voorts moet specifieke aandacht uitgaan naar de
toestand van de homoseksuelen.

– De minister wijst op de omstandigheden waarin de
Europese landen ertoe zijn gebracht de vermindering
van de budgetten voor de UNFPA als gevolg van de
vijandige houding van de regering-Bush te compense-
ren. Terzake blijft waakzaamheid geboden, want bij de
Wereldbank tekenen zich andere, verontrustende evo-
luties af: conservatieve krachten hebben namelijk een
«grote schoonmaak» gehouden in bepaalde, door de
Wereldbank ontwikkelde programma’s, door ze naar hun
hand te zetten.

*
*    *

Mevrouw Hilde Vautmans (VLD) beklemtoont dat, hoe
belangrijk deze beleidsnota ook moge zijn, het toekom-
stige gebruik ervan door onze beleidsmakers het be-
langrijkste is. In dat opzicht is een samenwerking met
de diplomatieke posten absoluut noodzakelijk.

Seules sont dès lors reprises dans le présent compte
rendu celles des questions et observations qui se sont
ajoutées à ces considérations d’ensemble.

*
*    *

Mme Magda De Meyer (sp.a.-spirit) ajoute à cette
appréciation les remarques suivantes:

– Comment se fera concrètement la mise en œuvre
des intentions annoncées ici? Travaillera-t-on sur la base
de rapports mesurant la progression ou procédera-t-on
par évaluation comparative (bench marking)?

– Il serait bon d’encore davantage développer l’in-
tention annoncée par le ministre de porter une attention
accrue aux adolescents et aux jeunes.

– De même, une attention toute particulière doit aller
aux groupes les plus fragiles, comme les enfants des
rues ou les prostitué(e)s.

– Il est positif que le ministre s’engage à ce que les
dépenses annuelles consacrées à la promotion des
droits reproductifs et sexuels (estimées à 22,5 millions
d’euros en 2005) augmentent chaque année, mais peut-
on avoir déjà davantage de précisions sur l’estimation
des coûts des initiatives annoncées?

– Il est certes positif que le ministre compte faire
appel aux postes diplomatiques pour suivre l’évolution
du respect des droits sexuels et reproductifs, mais il fau-
dra en tout état de cause veiller à ne pas s’enfermer
dans le langage de la diplomatie et adopter un discours
résolu.

– Une attention particulière doit également être por-
tée à la situation des homosexuels.

– Le ministre a fait état de la manière dont les Euro-
péens ont été amenés à compenser la diminution des
ressources du FNUAP résultant de l’attitude hostile de
l’administration Bush. Il convient de rester vigilant, car
d’autres évolutions inquiétantes sont apparues à la Ban-
que Mondiale, où des éléments conservateurs ont pro-
cédé à un «nettoyage» orienté de certains programmes
développés par cette institution.

*
*    *

Mme Hilde Vautmans (VLD) souligne que, tout im-
portante que soit la présente note de politique, l’essen-
tiel est ce que les décideurs politiques en feront. Sur ce
plan, la coopération avec les postes diplomatiques est
impérative.



113091/001DOC 51

C H A M B R E   5e  S E S S I O N  D E  L A  5 1e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2006 2007

Het parlement zal tevens druk moeten blijven uitoe-
fenen om de seksuele rechten effectief te maken. Op
dat punt is de toegang tot die rechten van essentieel
belang. Er zijn evenwel een aantal zorgwekkende ver-
anderingen aan de gang, waaraan vooral godsdienstige
factoren ten grondslag liggen.

De samenwerking met het IPPF (International
Planned Parenthood Federation) moet worden
aangezwengeld, aangezien die ngo in het veld uitste-
kend werk verricht.

Ten slotte moet bijzondere aandacht worden besteed
aan het vraagstuk van de seksuele verminkingen en van
de verkrachtingen.

*
*    *

Mevrouw Zoé Genot (Ecolo) sluit zich aan bij het ver-
zoek van de vorige spreekster om tevens de seksuele
minderheden bij de vooropgestelde demarches te be-
trekken.

Voorts had zij graag gezien dat de samen met de
ngo’s ondernomen acties, die te lijden hebben onder
het huidige Amerikaanse beleid, worden voortgezet.

Zij wenst overigens dat de volgende regering deze
beleidsnota tot de hare maakt en een kalender opstelt
met acties die in de begroting zijn ingeschreven.

*
*    *

Volgens de heer Mohammed Boukourna (PS) is het
belangrijk dat die uiteenlopende acties opnieuw worden
ingebed in de deelname van vrouwen aan ontwikkeling.
Voor het overige wordt de ontwikkeling van de landen
die niet de kaart van de deelname van vrouwen hebben
getrokken, ongetwijfeld belemmerd door hun keuze.
Daar tegenover staat het voorbeeld van Marokko, dat
heeft beslist de conclusies van de Conferentie van Bejing
in zijn beleid op te nemen en tot één van de richtsnoe-
ren van zijn ontwikkeling te maken; dat beleid heeft thans
belangrijke gunstige gevolgen voor de Marokkaanse
samenleving zelf (de aanneming van een nieuw Wet-
boek Familierecht is bijvoorbeeld een juridische uitlo-
per daarvan).

III.— ANTWOORDEN VAN DE MINISTER

Het is verheugend dat de Kamer de drijvende kracht
achter deze beleidsnota is geweest. Dat het parlement

Le Parlement devra également maintenir la pression
pour que les droits sexuels soient effectifs. En ce do-
maine, la question de l’accès est primordiale. Or un cer-
tain nombre d’évolutions, essentiellement d’origine reli-
gieuse, ne laissent pas d’inquiéter.

Il faut promouvoir la coopération avec l’IPPF (Inter-
national Planned Parenthood Federation), car cette ONG
fournit un excellent travail sur le terrain.

Enfin, une attention toute particulière doit être portée
à la question des mutilations sexuelles et à celle des
viols.

*
*    *

Mme Zoé Genot (ECOLO) rejoint l’intervenante pré-
cédente pour demander que les démarches annoncées
s’adressent également aux minorités sexuelles.

De même, elle souhaite que les actions entreprises
avec celles des ONG qui ont été victimes de la politique
de l’actuelle administration américaine soient poursui-
vies.

Elle souhaite par ailleurs que le prochain gouverne-
ment fasse sienne la présente note de politique et pro-
pose un calendrier d’actions budgétisées.

*
*    *

M. Mohammed Boukourna (PS) estime important de
replacer ces différentes actions dans le cadre de la par-
ticipation des femmes au développement. Du reste, les
pays qui n’ont pas fait le choix de la participation des
femmes connaissent incontestablement un handicap
dans leur développement. A contrario, l’exemple du
Maroc, qui a décidé d’intégrer les conclusions de la
Conférence de Pékin et d’en faire l’un des axes de son
développement, montre que cette politique génère main-
tenant des conséquences importantes et positives sur
la société marocaine elle-même (par exemple, l’adop-
tion du nouveau code de la famille en est une consé-
quence sur le plan du droit).

III. — RÉPONSES DU MINISTRE

Il est réjouissant que ce soit la Chambre qui ait été le
moteur de la présente note de politique. Cette implica-
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bij de Belgische ontwikkelingssamenwerking wordt be-
trokken, verleent de werkzaamheden in het kader daar-
van immers bijzondere coherentie.

Voorts kan men niet genoeg beklemtonen – zoals
verschillende sprekers dat hebben gedaan – dat er een
wezenlijk verband bestaat tussen vrouwen en ontwik-
keling. In de loop van de voorbije jaren tekende zich
internationaal een trend in die zin af. Dat is een nieuw
verschijnsel dat aan kracht wint, ondanks het bestaan
van een aantal godsdienstige en andere vooroordelen.

Volgens de minister is het hoe dan ook essentieel
dat wordt geijverd voor een daling van de mortaliteit bij
moeders en pasgeborenen.

Desondanks moet erop worden gewezen dat de
Belgische ontwikkelingssamenwerking actief was op het
gebied van de gezondheidszorg en van de seksuele en
de reproductieve rechten lang voordat deze beleidsnota
werd opgesteld. Men kan zelfs stellen dat België reeds
verschillende jaren een voortrekkersbeleid op dat ge-
bied voert. Het vraagstuk van de vrouwenrechten in hun
geheel loopt overigens als een rode draad door het hele
Belgische ontwikkelingssamenwerkingsbeleid.

Met betrekking tot het verlenen van bijkomende mid-
delen moet eerst en vooral de planning van de 10e EOF
worden afgewacht. Wat de vraagstukken betreft die in
het bijzonder betrekking hebben op de bijdrage tot het
UNFPA, moet worden beklemtoond dat, van alle Euro-
pese landen, meer bepaald de drie Beneluxlanden zich
het meest hebben ingezet om de door het Amerikaanse
standpunt veroorzaakte daling van de middelen te com-
penseren. In het verlengde van die inzet wenst België
het accent te leggen op de thema’s waarvoor een spe-
cifieke, meer uitgesproken actie kan worden uitgewerkt.
De ambtenaren hebben daartoe reeds een eerste maal
vergaderd, en de ministers zullen op hun beurt begin
mei bijeenkomen. Bij die gelegenheid zal de minister
voorstellen de doelstellingen van deze beleidsnota te
verwerken in een gemeenschappelijk ontwerp, waarmee
de Benelux versterkt naar buiten kan treden.

Gezien de negatieve gevolgen van het Amerikaanse
beleid van de jongste jaren, mag worden verhoopt dat
een nieuwe meerderheid in het Amerikaanse Congres
een gunstigere evolutie zal kunnen teweegbrengen. De
minister roept de leden dan ook met aandrang op daar-
voor te ijveren in hun contacten met hun Amerikaanse
collega’s. Het knelpunt in verband met de Wereldbank,
dat door één van de spreeksters werd aangekaart, werd
reeds weggewerkt, dank zij de waakzaamheid van de
Europese landen.

tion du Parlement donne en effet une cohérence parti-
culière à l’action de la coopération belge.

Il est par ailleurs important de souligner, comme l’ont
fait différents intervenants, le lien essentiel entre les fem-
mes et le développement. Au cours des dernières an-
nées, une évolution en ce sens peut se percevoir sur la
scène internationale. Il s’agit là d’un phénomène nou-
veau, qui prend de l’ampleur, malgré l’existence d’un
certain nombre de préjugés religieux et autres.

Pour le ministre, il est en tout état de cause primor-
dial de combattre la mortalité maternelle et la mortalité
néo-natale.

Cela étant, il faut rappeler que l’action de la coopéra-
tion belge en faveur de la santé et des droits sexuels et
reproductifs est bien antérieure à la rédaction de la pré-
sente note de politique. On peut même dire que la Bel-
gique a depuis plusieurs années déjà une politique en
pointe sur ce terrain. La question des droits de la femme
dans leur ensemble est d’ailleurs un thème transversal
de l’ensemble de notre politique de coopération au dé-
veloppement.

En ce qui concerne l’affectation de moyens supplé-
mentaires, il faudra tout d’abord voir comment se fera
la planification du 10ème FED. Pour ce qui est des ques-
tions portant plus spécifiquement sur la contribution à
la FNUAP, il faut souligner que, parmi les Européens,
ce sont plus particulièrement les trois pays du Benelux
qui se sont le plus investis pour compenser la diminu-
tion des moyens résultant de l’attitude américaine. Dans
le prolongement de cette implication, la Belgique sou-
haite que l’accent soit mis sur les thèmes où une action
spécifique plus affirmée pourra être développée. Une
première réunion à cet effet a déjà eu lieu entre fonc-
tionnaires et les ministres se rencontreront à leur tour
au début mai. A cette occasion, le ministre proposera
que les objectifs de la présente Note de politique fas-
sent l’objet d’un projet commun, par lequel le Benelux
pourra affirmer son profil.

S’agissant des conséquences négatives qu’a eues
ces dernières années la politique de l’administration
américaine, il est permis d’espérer que l’existence d’une
nouvelle majorité au Congrès américain débouchera sur
une évolution plus positive. Le ministre engage dès lors
fortement les membres à s’investir en ce sens dans le
cadre de leurs contacts avec leurs collègues américains.
Sur la question de la Banque Mondiale, soulevée par
l’une des intervenantes, le problème signalé a d’ores et
déjà été résolu grâce à la vigilance des Européens.
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Buitenlandse Zaken staat hoog op de lijst van de ge-
adresseerden van deze beleidsnota. Die overheidsdienst
wordt verzocht rekening te houden met dat richtsnoer.

Het vraagstuk van het onderzoek kan worden aan-
gekaart in het raam van de dialoog die met de CIUF en
de VLIR wordt gevoerd. België zal bijvoorbeeld het
microbicidenonderzoek moeten blijven steunen, on-
danks de teleurstelling die het recent in dat verband
mocht ervaren.

Ten slotte hebben veel sprekers opgemerkt dat voor
de ngo’s een belangrijke rol is weggelegd. De minister
zal er dan ook op toezien dat die sector wordt aange-
moedigd.

De rapporteurs,     De voorzitter a.i.,

Mohammed BOURKOURNA      Patrick MORIAU
           Brigitte WIAUX

Parmi les destinataires de la présente Note de politi-
que, les Affaires Etrangères figurent en bonne place. Il
leur est demandé de tenir compte de cette ligne de con-
duite.

En ce qui concerne la recherche, il s’agit là d’une
question qui peut être abordée dans le cadre du dialo-
gue mené avec le CIUF et le VLIR. Il sera par exemple
nécessaire de poursuivre notre soutien à la recherche
dans le domaine des microbicides, malgré la déception
qui vient d’être enregistrée dans ce domaine.

Enfin, comme l’ont fait remarquer plusieurs interve-
nants, les ONG sont appelées à jouer un rôle impor-
tant. Il s’agit là d’un secteur que le ministre veillera à
encourager.

Les rapporteurs,     Le président a.i.,

Mohammed BOURKOURNA     Patrick MORIAU
           Brigitte WIAUX
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